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Lapunk olvasói ismerik a. Marójthy-párt által beadott petícióról való véleményünkéi 

Többször megírtuk,hogy annak a sorsa más,mint a bukás-nem lehet, mivelhogy keletke

zésének a forrása nem az igazság, hanem a bószu és a szenvedély. Megjövendöltük, 

hogyha majd a szenvedély lelohad, ha a kiábrándulás elkövetkezik, ha belátják azt, amit 

mi kezdettől fogva tudtunk, hogy az Ostffy-pártra szólt rágalmak légből kapottak, akkor 

majd a dömölki utcai zászlót behúzzak és a petíciót visszavonják. K/. az idő bekövet

kezett. A négy napos vizsgálat meggyőzte a kérvényezőket arról, hogy a további hajsza 

céltalan és a felébredt jobb belátás következtében, a petícióban felhozott érvénytelenségi 

okokat egytől-egyig elejtették, dr. Fekete Károly a védelem képviselője pedig kérte a 

-kérvénynek ítélettel való elutasítását. Erre Piukovics János kir. ítélőtáblai biró az ira-

" tokát a Curiához ítélethozatal végett azonnal beterjesztette. . 

Meg kell állapitanunk azt is, hogy tegnap v i r r adóra azt a foszlánnyá tépett 

zászlót bevonták. ( 

És ezzel a kerület nagy hasznára a megkönnyebbülés érzete váltja föl a már 

közel egy év óta a lelkekben duló izgalmakat. A függöny legördűlésével tehát nemcsak 

a választásnak ez az utolsó felvonása ért véget, hanem véget ért maga az egész válasz

tási harc és ebből a harcból kiindult izgalom és békétlenség. Kívánjuk, hogy így legyen! 

A z a l m á k . 

Irta: Tóth DMIŐ. 

Kispáli Kristóf paraszti sorból emelte 
magához Vér Juliannát Az életi feleségét ko
rán elvesztette; kis leányban vagy. fiúban nem 
maradt vissza életének folytatása,— hát meg
botlott egyszer a szeme ' ebben az • eleven 
gömbölyüségben s deresedő haját Összemérte 
annak a rozmaringolájtól illatos, selymes 
fürtű fejével. _ ^ -

Gondolta, hogy az az orsó, amelyen az 
ő élete fonalát gombolitják, úgyis csak egy
kettöt perdill már, — miért gubbasszon hat 
az árnyékban, mikor melengető napfény mellé 
is veheti m a g á t ? ! - • 

Vér Júlia uri módja* innen kezdődik. Ő 
lett az ur az ur fölött, az ő kezeiben volt a 
gyeplőszár mindig, kivéve azt az esetet, mely 
ulán özvegyi sorral került "a neve a matriku-
lába. Kispáli akkor még maga is nagj legény
nek tudta magát ahhoz, hoyy felnyergeltetve 
a legtüzesebb' vérű csikót, a nyeregbe emel
tesse magát s versenyt fusson a széllel, a_ 
száguldó.viharral, a felhők rohanó hadával. 

• Mint a puskából kilőtt golyóbis, ngy 
nekiiramodotUaz a csikó, s ahol megállott, 

oda akár mindjárt sírkeresztet is üthettek 
volna á nagyúr fekvőhelyéhez fejtől. 

Ez éppen egy esztendeje történt, pont 
déli harangszókór s egy esztendő elteltével, 
éppen pont déli harangszókor dobta le ma
gáról .Vér Júlia a_ nehéz gyászt s vadvirágok
kal tarkitottT lenge'batisztruhával ölelte ma
gához hajlékony, karcsú derekát. 

S aztán, mint ez magától értetődik, ke
reste: az árnyékot, hogy elrejtőzhessék a nap 
izzó sugarai elől. .- , . x 

llinden részében arányos termetével 
amit csak ugy dobált a lázongó vér és a fia
talos frisseség, abban a kényelmes határban 
helyezkedett el, melyen Kispáli annak idején 
esküvőre vitte. 

Flórián, a vén kocsis, peckesen ült a 
bakon s várta a nagyasszony utasításait. 

..' J_— A módosi pagony felé hajts,' a nyi-
-res között, mindig a hűsön. Hallod Flórián*? 

3 ' batár gyors gördülésével langyos szél
járás csapódott az asszony arcába. És az 
asszony, hátradűlvén az ülésben, lehunyta 
szemeit, hogy' álmodozzék. 

Nem bánta volna, ha a. levegőből k i 
válva, egy selymes Jjajszu legény teremvén 
hirtelen előtte, észrevétlenül kiragadja őt a 
batárból s vigye magával, de Kispáli uram 

ménesével, ruhájával, dominituníával. együtt 
Mert hát ezek nélkül nincs élet ! 

A testamentumban meg ott a passzus: 
»ha pediglen e siralomvölgyben hátrahagyott 
hitvesem időközben házasságra találna lépni, 
se fundus, se fundus instructus, szóval semmi
félé javaim fölött nem rendelkezhetik*. 

így szólt az irás, node . . . ' hanem ide 
pontokat-tegyünk már, mert hátha megfordul 
Kispáli a sírjában, mikor azt gondolja az öz
vegye, hogy iszen nem is muszáj éppenséggel 
oltár elé vonulni azzal a selymes .bajszú le , 
génnyel!^ Lehetne a boldogságnak sorát más
ként és olyanformán ejteni, hogy a káposzta 
is megmaradjon, de emellett a kecske is jól
l a k j é k . . ^ -

Jobbkézt a nyárfiSortól emberek és 
asszonyok munkálkodtak serényen s a lovak 
áz ut fordulójánál csendes Ogetésbe csapván 
át, az asszony letévedt az ábrandvitágok 
mesgyéjéröl és kérdést intézett Flóriánhoz: 

— Krumplit kapálnak ezek? . . — 
Flórián előbb a nyerges ló fülére tel*-' 

pedett legyeket igyekezett elzavarni, s csak 
akkor, mikor ebbeli igyekezete már teljes 
sikerrel jáft^adta meg a kérdésre a választ: 

— Hova tette a szemét? Hiszen répa az 



(B. Gy.) Közegészségügy mindig 
időszerű tárgya volt a magyar társada
lomnak, az ma is. Sajnos* éppen tör
vényhozó-testületünk- foglalkozik vele 
legkevesebbet, mert a drága időt a köz
jogi vitákkal kell leginkább eltöltenie, 
nagyorrgvakian pedig-a4antiáró párL-
kérdésekkel való foglalkozás, sőt sze
mélyes természetű izgalmak teszik lehe
tetlenné, hogy ez a nagyon életbevágó 
théma több figyelemben részesüljön. 
Ennek dacára meg sem vethetné a sze
mére senki sem á kormánynak, illető
leg a hatóságoknak, hogy nem törőd
nek vele; sót el kell ismernünk, hogy 
különösen az utolsó évtizedben e té
ren — a múlthoz képest — őrvende-
teo haladás történt,-^ ^ 

Mert senki sem tagadhatja, már 
t. i . aki közállapotaink iránt érdeklődik, 
hogy közegészségünk ugyancsak vigasz 
talán állapotban sínylődött. 

Körülbelül nyolc-kilenc éve annak, 
hogy a magyar orvosi kar két kitűnő^ 
sége rejtegette, á főrendiházban Magyar
ország közegészségi .állapotának felada
tait. Ugyanis Müller Kálmán dr. kiilö-" 
nősen az orvosi kar államosításának 
szükségit hangoztatta. Korányi Fiigyes 
dr. Pedig, valóban haiineresztö adatok-' 
kai illusztrálta a tüdővés/, pusztításait. 

isten .mentsen bennünket, hogy 
szemrehányással illessük a régi kormá
nyokat, hatóságokat és a társadalomnak 

kezelőit; azl azonban bátorkodunk 
állítani, hogy az igazi akció a közegész
ségügy érdekében azóta fokozódik, ami
óta a fönt nevezett két Európai tekin
télyű orvo:>ta:iár a' főrendiházbán az 
egész ország figyelmét arra fölhívta. 
Nagy államférfiak, az ország előkelősé

gei, főrangú urak és hölgyek, a közélet 
előkelőségei, a középosztály vezetői stb. 
mintha csak vetekednének, hogy a mu
lasztásokat pótolják és a nyugati civi
lizált államok közegészségügyi berende
zését szép hazánkban is diadalra juttas
sák. Minálunk a közegészségügyi mizé
riák jórészt annak tulajdoníthatók, hogy 
a, magyar köznépre .nézve szinte rejtély 
volt az, ami előrehaladottabb- nemze-
teknél az egyes ember előtt is tiszta és 
világos. 

Méltányoljuk az államnak "e léren 
kifejtett munkásságát, hisz annak kc> 
szönhető a. népesség szaporodása, a 
kivándorlás- csökkentésé, a munkáshá
zak létesitése. : a--munkások s egyéb 
alkalmazottak lakásviszonyainak rende
zésé, a gyermekvédelem szervezése és 
számos üdvös intézmény létrehozása 
Elvégre azonban az állam sem végezhet 
el mindent és mint egy jeles szakfér
fiú megjegyezte, különösen nem pótol
hatja azt az ép érzéket, mely megóvja 
az egyént és képessé teszi saját egész
ségének megvédésére és előmozdítására." 

Még e téren sok, .nagyon sok a 
tennivaló. Hizony mondom, sokkaP töb
bet használnának azok az úgynevezett 
>tényezők€. akik folyton a pártviszályt 
szítják az emberek között, akik. >hang-
adóki és önjelölt vezérei a népnek, ha' 
tehetségüket, erejüket inkább a >nepjó-
lél< ügyének szentelnék, ahelyett, hogy 
a'társadalomban zár-zavart idéznék elő. -
Mily nemes telt a közegészség, a nép
jólét, a társadalmi rend és a felebaráti 
szeretet érzelmének előmozdítása, annak : 

ápolása és jóakaratú támogatásaT 
Nézzük csak és lássuk: községe 

inkben még sok gyermek van magára 
hagyva; a gyermekvédelem megkezdett 
akciójának gyümölcseit is még sok he

lyen nem élvezhetik; sok vidékén ma 
is kevés a«.orvos; a nép még mindig 
a babonákban és a kuruzslókban bizik. 
Igaz az, hogy az iskolának föladata,' 
hogy 'e tekintetben egyszerű fogalmakkal 
lássa el a köznépet, ámde hol vannak 
az óvóintézetek, hol van meg a rendes 
iskoláztatás, hol ruházzák föl és látják 
el tanszerekkel a szegény iskolásgyer-
inekeket? A feleTet: ritka" községéén, 
íme a" legelső keresztény szociális ügy, 
melynek kevés még a. híve! Mert nem 
á cifra zászló, nem a gomblyukba tű
zött, jelvény a fődolog, (habár semmi, 
kifogásunk e/ek ellen, sőt tiszteljük és 
becsüljük), hanem a nép értelmisége, 
műveltségének fejlesztése, á közállapo
tok javítása? a béke ápolása és bizto
sítása és mindenekelőtt az ifjúság val
lás-erkölcsi és magyar nemzeti nevelés-
oktatásának előmozdítása.^" '" 

•.Sok faluban a jó egészségnek leg-
elemibb föltétélei sem találhatók fönn; 
ám akárhány kisebb-nagyobb városban 
a közegészségügyre nyomasztóan ható 
közgazdasági viszonyok vannak. Jó láp-, 
lálkozás.- jó álom, jó levegő nélkül 
nincs élet és éppen a-»condil io sine 
qua nom-hafc (elengedhetetlen föltétel
nek) ez á háromsága olyan malaszt 
reánk nézw. amelyet csupán elérhe-' 
letlen régiókban szemlélhetünk Lehet 
mondani, a legtöbb helyen rossz az 
ivóvíz, amelyben időnként- valóságos 
orgiákat ülnek a járvány bacillusai. 
Mii szóljunk arról, hogy itt-ott gyaláza
tosán hamisítóit bort és sört mérnek 
és-hogy a szintén hamisitott tej és tej-_-
föl, turó és vaj kerül a családok asz
talára. • 

Tüdőnket a por, a füst, a pocso
lyák kipárolgása, gyomrunkat a hayiisi-
tolt táplálék, a női törzséi 'a célszerűt-. 

Az asszony előrehajolt az ülésben s apró 
tenyereivel mérgesen a Flórián •hátára csapott: 

— Goromba pokróc ! 
Aztán megint kéjesen ringatózott a puha 

lószőr vánkuson s inig a pagony széléhez nem 
értek, nem szólt egy árva szót sem. Ott ki
szállt a batárból, hátrahagyta azt a lovakkal 

-együtt Flóriánra, maga pedig - gyalogszerrel 
vágott az erdőnek. 

A könnyű florentin kalapját dobálta. A 
harkályokat utánozva, napernyője nyelével a 
fák háncsait kopogtatta, majd eszébe jutva a 
leánysága. lerágta a kis félcipőket, megszaba
dította a lábait a szép, violaszinü selyem-
harisnyáktól s ugy ta|tosta a füvet, mely láoj 
volt és selyme.-, mint az árvalányhaj a réti 
mezőn. _ . 

• Már igen be talált tévedni az iharosba; 
mikor valami -mély, gordontaszerü háng rá
kiállott: > - , -'•'. 
.. 5--' Halt! „:• f f c « r v í ". V• -. ;. 

Az asszony megrezzent, az előbbi gor-
donkaszerü hang azonban újból "megzavarta 
az erdő levegőjének' i hullámfodrait: 

Arra nem szabad..menni, az t i losul! 
— Bolond 1 Nekem csak szabad! Ki 

vagy te? • - [ - -

— Kn Daru Miklós vagyok, ennék az 
erdőnek a kerülője. 

— No, hát, mit akadékoskodsz?. Én 
meg ennek az erdőnek a gazdája vagyok !_. 

Daru Miklósnak azonban'ínég á szeme
bogara sém rezzent meg erre a kijelentésre 
s míg elsiklott tekintetevei az Sasion} fölött, 
egykedvűen mondta 

— Ennek az erdőnek a gazdája'•""TÍein 
jár mezítláb! 

Az asszony tipegett az apró cipötlen 
lábaival s jji ig szemeivel majdnem elnyelte a 
-Daru Miklós sugár alakját, gömbölyű, telt 
arcának rozsa pirosságát, s villogó, sötét sze
meinek sastekintétét. — mérgesen duruzsolt: 

— Nem hiszed? No, hát majd midjárt 
j elhiszed, Flórian,igyertcsak ide,öreg Flórián! 

Nagy időbe ' terült, mig a vén kocsis 
előmászott valahonnét az ut mentéről s ez
alatt mindjobban szemügyre veHeáz asszony 
a feltartóztatójat. fö' ámig nézte, egyszerre 
csak ugy vélte, hogy ábrándvilágáhak selymes 
bajszú íérfia áll előtte Daru Miklósban. 
-,• P 8 Flórián _• már a helyszínén termett, 
nem volt hát idő a további göndolkodásraJVz 
asszony hirtelen feléje fordult s kérdezte 
J — Hiit ki vagyok én Flórián? 

— A. megboldogult—Kispali nemzetes ur 
felesége. .-' 

—- No, látod, — szólt diadalmasan Daru, 
Miklós leié fordulva az asszony — ugy-e, 
hogy'igazam vaii; hát még.ezt sem tudtad? 

Daru Miklós elfordult s némi megszé
gyenüléssel mondta; >v T -, 

— Nem vagyok én kitaláló ! 
Aztán lisztességtudóan megemelte a toll-

bokrétás vadászkalapját s nyugodt lélekkel 
tovább ballagott. . 

Flórián pedij; magyarázni kezdte az 
asszonynak. — ~ < _ . - " ' , -

— Teszi magát, mint krumpli egy zsák
ban. Mniek is all szóba az ilyennel? 

Bp- az asszony nem isjgen hallotta már . 
ezt; könnyen ugráló esze az Isten tudja; , hol 
j á r t Maga sem tudta, csak azt érezte, hogy. 
szive ilyen hevesen még sohasem dobogott. 

A levHtes láda rejtelmes Írásai közfii. 
innét datálódik a fővadászhoz intézett letel, 
mely meghagyja neki, hogy Daru Miklóst in
dítsa útnak, mert -ezután belső szolgálatot 
végez a legény. A kastély gyümölcsös kertjé
nek a második felügyélője lesz. .- - " 

- 4 * Kíspáji jnrupk özvegye, IhnentöJ 
:ezdve nagf gyönyörűségét találta a gyümöl-

^8s kertlien/fiJes-vággyal lesterriogy-a szé-



Jen ruházkodás támadják meg. Mind
ezekre nézve pedig 'azt- mondja egyik 
szakiróni;: *Küzegészségi érzéket, egész
ségi köztudatot kell tereintehi: az egyén
nek magának kell egészségének meg-
védel mezeséhez látni, inasként még 
akkor sem válunk egészséges nemzetté. 
ha az állatn^ megtízszerezné mostani 
cseü é I y _ közégésx*í g 

H l J í E K . 

Mikor . . . 

Mikor késő éji órán 
Álmodik a lelked, 
S mosolyogva"— Szárnyat öltVe 
Jársz egy tündérkertét7~ "• 
Mikor, ahány angyal • csák Van, 
Mind. őrzi a lépted : 

-Akkor -— mielőtt lefekszem — 
Imádkozom érted.- , 

J' 
Mikor puszta táj fölött szállsz 
S nem találsz Virágra, 
Mikor hüVös szellő csap meg 
S dér ragad a fákra, 
Mikor bús madárdal csendül 
Leveletlen ágon: 
Akkor — nem tudok aludni — 
Fetrengek az ágyon. 

Mikor már a szemed előtt 
Minden elsőtétül, t -
|flikor gyötrelemre Válik 
A sok álom Végül, 
Mikor- Valami gonosz kéz 
Almodat meglopta': 
Akkor én borultam rá a 
Párnámra zokogva. 

Gyász-istentiszteletek. l)r. U|vá.i Vi l 
mos elhunyt szombathelyi megyéspüspökért 
egyliázinegyeszerte tartottak a inult heten a 
gyász-i-aefiiszoigálatokar. Miit kedden a cell
dömölki apátsági; templomban tartatott az 

Szerdán reggel -pedig boldogult 
Wagner I/irinc apaiért vol, szinten ;.z aitát-
sági templomban a gyasz-isteniliszielet. 

Vadászat Ur.-O-tfTy Lajos nagybirtokos, 
kerületünk országgyűlési képviselője folyó hó 
ó-én ostOyasszony-fai birtokán haj tovadaszatot 
rendezeti. Teritekre került táti. darab nyal. 
A vadászaton es az azt követő ebéden reszt
vettek: Gróf Niczky Ferenc, Nagy IVne-, id. 
Vidos József, ifj. Vidos József, Horváth Ernő, 
Vidos Benő, Vidos Dániel, Bárdossv Zoltán, 
PottynnHy Pá|, Varallyay, l'al, I'alffy í f a , 

Mulatság. A Ma.yaror-/.ági Munkások 
Nyugdíj- es Rokkant-egylete tegnap e-le tar
totta mulatságát a GrifT-szail o nágyterim ban. 
A mulatság u g y anyagilag, mint erkölc-ileg, 
szép sikirrel. v é g z ő d ö t t . -

Helypen díjszabás Ságon Alsóság 
község a helypénz díjszabás mo<l<>Hiásál 
kérte. Az alispán a "díjszabást mo^l módosí
tás vegeit vjsszahumte. ' — — ~ — ~ ~ -

- Iparengedély. Bakonyi Imre helybeli 
lakos ügynöki irodát nyitott; melynek veze
tésére a szolgabiróságtöl az iparengedélyt 
már megkapta. Az iroda jelzálog-kölcsönök 
szerzésével és lebonyolításával fog loglalkozni, 
továbbá ügykörebe tartozik a/, adás-vétel és 
bérleti ügyek közvetítése. 

- Mozdonyvezetők mulatsága. Nagyban 
készülnek a helybeli mozdonyvezetők február 
hó 1-én a Grill szálloda összes helyiségeiben 

—— • No 

Czencz Gyula és az oslffyasszonyfai állomás
főnök. — Kerületünk képviselője f. hó 8-án 
vacsorát ad, melyre hivatalosak.. Radó Dé
nes, dr, Porkoláb Mihály, dr. Berzsenyi Jenő, 
Weöres Sándor. Mód l/enánl, Böjtös János, 
Horváth János, Szabó László, Mutter Zsig
mond, dr. Móritz Dénes, Hrabovszky Mór, 
Szabó Péter és többen a párt tgajai közül. 

Legenyegyleti mulatság. 'A helybeli 
kath. legényegylet ma, vasárnap este- tartja 
meg műkedvelői előadással egybekötött téli 
táncvigalmát. Az előjelek után ítélve, fényes 
sikerre számíthat. 

Népszámlálás Mint megírtuk, e hó 
2-án indult meg a népszámlálás Celldömölkön 
is. Hanem, mint halljuk, a rengeteg adathal
maz összegyűjtése-miatt, de in«g különösen 
az adósilabizálás és hazi gyüjtőivek kitöltése 
miatt nagyon lassan haladhat előre s épppén 
emiatt az iskolákban a tanítás holnap, hétfőn 

erdeiét. - • 

tartandó mulatsága. A meghívok mar ny>m-
d.iban vaunak, s-a hét folyamán szétküldésre 
kerülnek. Tekintve a széleskörű érdeklődést, 
mely nemcsak városunkban, hanem a vidéken 
is a mulatság iránt nyilvánul, ez lesz az idei 
farsang legsikerültebb estélye. 

üjitas a dohánykiárnsitásnál. A pénz
ügyminiszter a dohanyklárüsitásnál sürgős 
újítást készül 'életbeléptéim. A most készülő 
•(árusítási szabályzatban utasítást kapnak 
arra, hogy minden vevőnek ' csakis az általa 
kért-szivart szolgáltassák ki, ezután válogatás 
céljából nem lesz megengedve, hogy a kis-
.árusok dobozban, vagy kötegben több szivart 

j tegyenek a vevő ele. Legszigorúbb tilalom alá 
1 esik a szivar ropogtatása, mert ezzel bármely 

ragály könnyen hurculhátó tovább. Csak azután 
jobb szivarokat gyártsanak a mostaninál. 

Önképzőkör. Ostffyasszouyfa ifjúsága 
f. lio-6-áii önképzőkört alakitolt. Az alapsza-
bályok megszerkesztése folyamatban van s 
a napokban fog felterjesztetni jóváhagyás 

J6gett a belügyininiszleriumho 

les koronájú fákon mint nagyobbodnak az 
almák, melyek közül egy fajtát, a' boldogult 
ura állal vadoncba oltott kálvinust, tüntetett 
ki legjobban a szeretetével. 

Ezt a gyümölcsöt csak egyetlen egy fa 
hozta meg a kertben; ritka szép példányokkal 
örvendeztetve meg a i asszonyt-

Egy reggelen azonban, mielőtt meg is 
kóstolhatta volna a gyümölcsét, alig egy-két 
alma lézengett a kalvínusfan. Szörnyű haragra 
gyuladt, hivatta az első. felügyelőjét, hogy 
számon kérje tőle a kálvinus almákaLAz csak 
a vállát vonogatta s alig mek szárnyat adni 
gyanújának. De mégis'csak szárnyat adott. 

— Azt tarlom, hogy a Daru Miklós 
keze miskulalt ebbeli a dologban. .. -

— A Daru Miklósé ? 
— Azé! Tudja, nemzetes asszonyom, az 

a legény igen szerelmes természetű. Most is 
van neki valakije. Alighanem' a Ráborti" Pi
roska, j k i olyan kívánatos, mint valami kis
asszony.. Hát ugy gondólom, az áhította a 
kálvinus almákat. • 

Az asszony arcán föllobbant" 8 harag 
pírja, de türtőztette magát. 

. -X—* Hát-mért pém mondta, szólt a^föy 
kertészhez,'hogy nem tisztakezü az a Miklós 
gyéreit? > - r ~ - . 

' v — Xpm akar'am eraztaíni á nemzetes 
ásszoiiy előtt, mert. ugy láttam,' igen szívleli. 

Kispáliné e mondásra tettenkapott tol
vajnak érezte magát. Palástolni igyekezett a 
zavart, amibe ez sodorta, de tjein igen sike
rült a tettetés. Hát hiszen igaznak igaz, hogy 
jó szemmel nézett volna a Daru Miklósra, 
ha az nem bujkált volna előle. De még csak 
szót sem válthatolt vele, amióla a gyümöl
csösét őrzi. 

— Hívják azt a Miklóst! 
Ugy készítette elő a sort, hogy lekor

holja keményen. De .megint mást gondolt 
Hohó, hiszen a legényt . most kezébe adta 
annak az éihetetlensége. Majd meglássuk, ho
gyan állja ki az ostromot! 

Valamit igazított a keblén, a csipkefod
rok között; a hullámos, szép. haját is jobban 
rendbeszedte s ugy várta á bűnöst. 

— Hát Miklós — szólt a legényhez — 
hogyan is vihetett rá a szived," hogy meg
dézsmáljad az én kálvinus almáimat ? Talán 
bizony szereted az almát? • -

Nincs rája gusztusom; - -• 
—I.De mégis" te hortad el ? 

-" — Éff> hordtam el. >--•• _ 
Aztán kinek hortad el? Ne kertalj! 

Mondd meg az igazat. < ' 
. - _ Nem kei-tülök- Egy leánynak vittem. 
Beteg volt szegény. Azt kívánta, az ^gyógyí
totta meg. • • -.ÜT 

— Kár, hogy ezt tetted, Miklós. Minek 
viszel le almát más asszonyszemélynek ? Meg
őrizhetnéd ázt a termést nekem, — megőriz^ 
hetnéd kettőnk szamara. 

A legény nem értette el ezt a. nyilt 
vallomást. Az asszony jónak látta, hogy job
ban megmagyarázza. Egészen közel ment 
hozzá, ugy, hogy a Dard Miklós szemei ké
nyelmesen bepillanthattak volna a keblét 
födő csipkefodrok köz:-, honnét szintén két 
alma domborodott ki, de ezek már nem Vol
tak kálvinus fajták. . 

— Mit szólnál hozzá, Miklós, ha én 
magam kínálnám neked az almáimat ? 

A legény félrenézett s ugy dörmögte: 
. -é- Mondok, hogy akkor se lenne rajuk 

gusztusom. ''. " ' »~ f 
A'többit aztán a leveles láda írásai 

mondják el, a fő vadászhoz szólván imigyen: 
. »Ama bárgyú Daru Miklóst pedig 

visszabocsájtom kendhez. Nem érdemel mást, 
kerülgesse tovább is az . erdő vadjait," amig 
csak 

Az iras többi része . későbbi keletű s 
arra-vattj níjgy az- Özvegynek mindig édes 
társa volt a reménység, rnijrt különben nem ' 
tette volna akiével, végére,- a maga vigasztal™ 
lasül ezt a pár s z ó t : . . . meg nem szehdul.« 



A jagyiók a korcimák elle*. A bihar-
mrgyei Jegyző* ejryfttete kedden igen érdekes 
és n.tgjjvu ii;.iségü indítványt 'ell a varmegyé-
ben. Rz ii..li!>aiiyb.iii kink a .eg\zök, .miszerint 
a % .nni -vi- ízahályreiáMílilrg—rtfíindja ki. 
hogv a korcsmákat vasár «s nmiepuapokon 
zárv'i ki i tartam. A koiomak zárórája így 
szombat t*t* kezdődnek islunirm reggrl érne 
VégeL 
* Halálozás. Hajas Sándorné: .-/ül. Hajas 

Rozália i hti 5-én deli 12 urakor Nagysinio-
. nyitun 7,í eves kúrában elhunyt. Temetése 
tego>p d tintán 3 órakor ment végbe általá
nos rész et mellett. Az • Ihutiylat nemcsak 
férje, gyermekei és unokái gyászoljak, hanem 
az egész Hi f i ig -népe, mivel általános köz
tisztelet ej szeretet kOniyezte. 

Születések szama a mait évben A 
czelMömölki r. kat. |itébániar anya Onyveisze-
rint szfl' trlt Összesen 138 — (73 férfi és 
65 nö) Meghalt összesen 67 (III lerh, 35 (lolj 
A I alál - i a 22 esetben tüilövesz. de ezek 
közül 10- korházi és idegenből került oda. 
Egj évei' aluli gyermek meghált I l i . Ha a 
kórházi legelibői odakerüli hullák szamát 
figyelmen kivOl hagyjuk, Celldömölkön 1910-
ben a r-kal, halottak szama Összesen 53. így 
a haláleseteketa születések^zániából levonva, 

. -l.'in • 2 7 3 7 r. kai. vallású lakosainak 
termeszeies szaporodá.-a 85, azaz minden 
ezer léle.re 80, mind-ii 100 lélekre 3, min
den 33 h-lekre egy szaporodás esik. Ez az 
arany tekintve Eumpa, Amerika, Japán is
mert természetes szaporodási aranyait. Ideá
lisnak mondható: mert Franciaországban 
min len 50O, Spanyolországban 250, Svédor-

•unkáaházak Vismegyében. A vár-
megyealispanjának * mu'ikashazak fölállttá-

,' sára megindított akciója sikerr"! járt Az alispán 
' a főügyésszel él az áílamépilészeli hivatal egyik 
' kiküldöttjeiéi ie utazta az fi*«e* jara.-ok.il s 

megállapította. Ji'ogy a tervezett 400 munkasház 
; helyet! 1200- fölépítésére vau szükség. A fftld-
' mivt-lé-ilgyi oniiátiy re.-./.eról biszlo-jluit állami 
! hozzájárulással az 'építési költségek ledezete 
| is bizlositvjt vair/ugy hogy 1911- év tavaszán 
I a munka-házak építése megkezdhető". Azalispán 
I a vármegye februári k'.z ̂ illésére már telljesen 
I előkészítette a/, (igyet.u^y hogva tövéuyhatoság 
I a uosszii lejáratú l.irleszt-es kolesiln fölvételére 
| nézve.is határozni fog. De nemcsak a mun-

kashazak ily nagy tömegben való megépítését 
vette tervbe az ali-pan. hogy a Vasvármegyé
ben élő nagyszámú inerögazdasáei munkásokat 
és a ki.birtókos-napszamus osztályt ezáltal a 
kivándorlástól visszatartsa es állandoanidekösse 
hanem egyes nagyobb községekben, amelyekben 
a legtöbb munkasház épül. úgynevezett nép-
hazakat is állítanak föt melyek a falu népé-
•i.,i. t i , i n i r , i i j aaadagtági okí tására szol-
gálnak. Háziipari taufolyaniok is tartatnak 
ezekben a népházakban, hogy a gazdaközünseget 
a földmivelö népet a hasznothajló teli ipari 
munkára kiképezzék. A lötdmivelésUgyi kortnány 
kiküldöttje ugy a, munkásházak, mint nép
házak, a falu közművelődés csarnokainak az 
építési terveit átvizsgálván, az alispán összes 
propozicióit magáévá tette.- s a nagyszabású 
szociális terv megvalósításához kilátásba he
lyezte a kormány legmesszebb menő anyagi 
és erkölc-i támogatását. 

Hőst cakrozása Kérdés merült föl. 
hogy az 1908. évi XLYTI. törvénycikknek a 
must cukrozásara vonatkozó rendelkezései ki
terjednek-e a saját használatra szánt must 
cukrozásara is. A fölmívdésügyi minter k i -
mondolta. hygy'az idézett törvény a rendel-

száglwn 150, Olaszországban 140, Belgium és kezesei alá eső italok előál itására és keze-
Annolors.ágban 120, Magyar, Török, Ausztria, ,' lésére nézve jnegállapitott szabályok tekinte-
OrOfZ, Görögországban 100, Norvégia. Német- i.tébcn, a törköly linrt kivéve, a többi italoknál 
alföldön 80, Németországban 60, Bulgari és j sehol sem tesz különb éget a szerint, hogy 
Roiiiániái'áii, Amerikában es Japánban 50— I az illető ital saját szükségletre, • hazifogvasz-
40. Celldömölkön pedig minden 33* lélekre i vagy forgalomba hozatal' céljából 
esik egy természetes szaporulat. Minden ezer ] keszül-e. A törvénynek a must' cukrozásara 
lélekre e-ik Svéd éa Nimégnrszágban. 17, 
Angiifórszágban 20', Schweicban 21, Francia-
orsz. gbau 22, Németországban 25. Spanyol, 
Portugáliában 20, i Haszorszajban 26, Magyar
országon 30, Ausztriában 27,Oroszországban 
36, Európában átlag 27, Celldömölkön 20. 
Tebal ezen szempontból is a római kath. 
hivők statisztikai adatai, tekintve az ismert 
i.é, ek. valamint az Európái átlagszámot (27), 
ideihsna • mondhatók. 

A sárvai cukorgyár. A Hatvány Deutsch 
c. r mely 1894-ben alapította, Sárvárul! a 
Vasmegyei Czukorgyar r. t-ot és azóta Lajos 
bajor ki i . hercegen kívül egyedüli birtokosa 
volt a cukorgyárnak, részvényeinek egy részét, 
amint biztos forrásból értesülünk, a közelmúlt 
napokban eladta a Schoeller cukorgyari r. t-nak. 
Ezen társaság, mely viasunt a béc-i Földhi-
telintézeltel szonis összeköttetésben áll. Ma
gyarországon számos cnkorgyarnal.nevi'zeiesen 
a sopronmegyei petöházi és a barsmegyei 
oroszkai cukorgyárnál van érdekelv, ugy 
hogy á sárvári cukorgyár részvényéinek 
részbeni eladása alighanem ezen gyárak 
egyflltes működését fogja jelenteni. - - A sár-

. vári cukorgyár igazgatoságá»akJlsszéa;iitásánál 
"is kifejezésére fog jutni ezen.változás amenv-

nyilx-u a legközelebb megtartandó rendkívüli 
közgynlés-jn Kniep Gyulát a bécsi Földhitel
intézet igazgatóját és Redlich Frigyest, a 
gödingi cukorgyárak tulajdonosat a Vn-uu";-;''' 
C/ukorgy ir r. t, igazgatóságába fogják bevá
lasztani. • -'• 

vonatkozó rendelkezési lehat mind a lorga-* 
lombahozatalra, mind a sajál használatra 
szánt mustra nézve egyaránt kiterjednek. 

A l egészség tizparancia Angliában 
•most csoportonként járnak faluról-falura a 
vállalkozó nők csoportjai. És uépgyüleseket 
tárva az alábbi tízparancsolatot felolvassák, 
megmagyarázzak és lelkesítik -AZ embereket 
azok megtartására. Tiz női szövetség alakult 
ily nemes, ily országos fontosságú célra, ami 

I nagysieiüen jellemzi az angol nők közügyek 
; iránti lelkesedését. Mi el ,-e bírnánk képzelni 
| H m i országunkban ily utazó hölgyc-apatokat. 
I line áz ö lanybecsü tizparancsolatjuk, amelyek 
j érdekében nem kímélik magukat fáradnak,. 

utazna-,szenvedi-.ek.-zonokolnak. Csakhogy ter-
I jesztltesse*. 1. Nyitott ablaknál tartózkodj 
| éjjeJ nappal. 2. Orron kvreRttül vegy lélekzelet, 
I csukott szájjal. 3. Kizárólag-tiszta vizet igyál! 
i 4.J.»»*«rl egyél; az ételt jol ragd m>g. 5. Sio-
, kasaidban légy r*ndszeres. 6. A ruhád ne 

szeiritson; a szövet minősége az évszakokhó-z 
iga.zodjek. 7. Légy .-okátiszabádlwn,-lehetőleg 
napsütötfe helyen. 8. Eeesz testedet hetenként 
legalább egyszer mosd meg alaposari. 9. La
kásod száraz legyen. 10. Ne köpködj.—'Nem 
arlana. ha az angol nők hozzánk is eljönnének, 
még kevésbbé. ha az'.án-országszerte szot is 
fogadnának nekik. 
. >' . -í* - . " ^ 

, A Mcnkasbiztosito hetnapoi járulek-
siedese. Az tir=zagos Munkásbizt<isito Pénztár 
legutóbbi k&cgyülése titkos szavazás útján 296 
szavazattal 83' ellen : ugy határozott, hogy 

fölmerült es a közel jövőben nagyobb mérv
ben várható hiányok födözese céljából á heti 
hétnapos 1 belegsegélyezési járulék szedését 
rendeli el országszerte. A közgyűlési határ,izat 
régrehajtásakénl az országos pénztár k.'.nra-
tilag értt'silelte a helyi pénztárakat, hogy a 
hétnapos járulék szedésének rendszerét 1911. 
január elsején kezdődő hatállyal éleibe lépteti 
és fölhívta a pénztárakat, hogy "január havi 
járulékokat mar a rendszer szerint számítsák 
ki és szedjék be. '_• •• 

Al állattenyésztés érdekében. A mull 
bélen Lukác- l.iszló pénzügyin.niszter á kép
viselőház ülésén bejelentette, hogy. hozzájárul 
a Just párt által előterjesztett határozati ja
v-salát első pontjához: kel' millió koronával 
folemelteaz idei-költségvetés kereteben az 
állattenyésztés fejlesztésére fölvett összeget. 
Az állattenyésztési programmról, mondotta a 
péuzügyiilinisztiT, annak" idején a földmivelés-
ügyi miniszter fog nyilatkozni. A maga rc-
f ; . . , rzii I.Í.,.1 r.̂ -,L- .miiyit jegyez meg, hogy a 
kormány a dotáció fölemelésével az állat
tenyésztés terén mutatkozó hézagokat igyek
szik betölteni. Természetes, hogy nemcsak a 
képviselőház, hanem az egész ország tetszés
sel fogadja a pénzügyminiszter bejelentését 

üj tiszteletbeli varmegyei ügyész A 
f. évi január hó 1-én életbelépett uj réiidöri 
kihága>i büntető eljárási szabályzat értelmé
ben a közvadat a vármegye tiszti főügyésze 
képviseli, Termeszeies, bogy_ a várra,, tiszti 
főügyész sokoldalú hnaiaij elfoglaltságánál 
lógva a vármegye mind a tiz járásában a 
közvádat nem láthatja el. Hogy emiatt az 
Ítélkezés alá IterilRl kihágási ügyek elintézése 
köiül fennakadás ue álljon be, az eljárási 
szabályzat olykép rendelkezik, hogy a járási 
székhelyeken az ügyvédi kar egyik tagja, — 
tiszteletbeli tiszti ügyésszé való kineveztetése 
mellett — a vád képviseletét vinni köteles. 
A ce IJömölki járást illetőleg a kinevezés már a 
heten megtörtént. Vasvármegye főispánja tisz
tel, tbeb vármegyei bgyésszé dr. Pletnits Fe
renc ügyvmUt-nevezle- kL-

Harc a Cápákkal Egy briszbanel távirat 
borzalmas részleteket közöl egy Jsis gőzös le
génységének sorsáról. A. gőzös nem birt a 
viharral megküzdeni, mire csónakon próbáltak 
menekülni. A hullám azonban lesodorta őket 
a tei.gerbe, mire borzalmas harc keletkezett 
a matrózok és cápák között. Az éhes állatok 
égymásutáh húzták a matrócokat a mély-
séulies a tenger vizét pirosra festette kiömlött 
vérük. A hajó kapitánya és jyty matróz a 
hajó roic i'ba kapaszkodtak. A kapitány azon
ban nyolc órával kesóbb szinten úszva próbált 
menekülni, leugrott a roncsról.de öt is elkapták 
I cápák. A niátr../. hat napig várt, azután ő is 
a tengerbe ugrott. Kivesztette eszméletét, de 
a hullámok a partra sodoiták. Halászok'akadtak 
rá sa mikorinagához tért, elmondta társainak 
rettenetes sorsál. i i > . 
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N Y I L T - T É R . 
(E roTatban költöttekért a szerkesztőség felelősseget 

n e m válla!.) 

1910. B. 357,3. 

. •* '• A celldömölki kir. Járásbíróság 
nyilvános tárgyalása. Czelldömölk, 1910 
november 23-án. Jelenlévők: Hanníg 
István [ mint biró, Záborszky Sándor mint 
jkvvezetó, dr. Szekeres Pál ügyvéd mint 
védő szóbeli Meghatalmazás alapján. 
Becsületsértés vétségével vádolt Stanko-
vits János elleni bűnügyben. Az ügv 
felhívására jelentkeznek idézett felek 
Vádló a vádat az I . sz. alatti feljelen
téssel egybehangzólag elöterteszti. Felek 
között tárgyalás során a következő 
egyezség jött létre: Kiss Zoltán vádló'a 
vádat elejti, magáninditványát vissza-

.vonja. Stánkovits János terhelt arra 
kötelezi magáTf' Tiogy^"2í* korona 40 
fillér összeget 8 nap alatt vádlónak 
megfizetni fog, illetve kifizetett és Kiss 
Zoltán vádlótól Stánkovits János vádlott 
ezen bíróság előtt bocsánatot kért, a 
legmélyebb sajnálatát nyilvánította a 
történtek felett, vádlónak * legtetjesebb 
elégtételt megadja és még arra is kö
telezi magát, hogy a >Kemenesalja« e. 
lapban ezen jegyzőkönyv hiteles máso
latát saját költségén közzététetni fogja. 
Biró kihirdette végzését, mely szerint az 
eljárást a. Bp. 323. §-a alapján meg
szünteti, iratokat irattárba helyezi. 

Krnf. Záborszky Sándor s. k. jkv
vezető, Hannig István s. k járásbiró. 

V i l l a m o s e r ő r e b e r e n d e z e t t = 

S o h a t ö b b é ! 
~nem cserélek szappant, 
mióta Bergmann Stecken-
pferd-liliomtejszappanát 

védjegy Steckenpferd, 
kézsitő Bergmann & Co, 
Tetschen a. E.)- haszná
lom.-, merj ez a szappan 
a leghatásosabb az összes 
orvosi szappanok közül 
szeplő ellen, valamint a 
szép. puha és finom arc
bőr ápolására. Darabja 80 
fillérért kapható mindeii ' 
gyógyszertárban, drogéri
ában ' és illatszerüzlet' 
ben stb-.. 

' - . . . . . . . . •_ f 

Hirdetéseket jutányos J 

- áron felvesz a ' 

K I A D Ó H I V A T A L . 

a s z t a l o s m ü h e l y . 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy Czell-
dömölköii. a Ferencz József-utcában levő 

a s z t a l o s m ű h e l y e m e t 

villa.líeröre berendezett gépekkel szereltem fel; miáltal képes vagyok 
megrendelőimet sokkal olcsóbban kiszolgálhatni. 

Elfogadok épület és butoriminkákat, azonkívül az asztalos ipar 
keretébe vágó mindenfele munkát, melyet a legpontosabban, gyorsan 
és kifogástalanul teljesítek. 

ügy fielyTJeli. mint vidéki szaktársaim munkáikat villameróre 
berendezett műhelyemben előkészíthetik, ami a mai drága munkabér 
mellett nagy megtakarítást jelent. • 

Teljes tisztelettel ',, 

B E R E C Z L A J O S 
• épület és bútorasztalos. 

1 

B 
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ÉPITTETŐK FIGYELMÉBE!• 
Miii i építési vállalkozó, működésemet Sárvár és 

vidékére kiterjeszteni óhajtván, e céiból SÁRIÁRQ3 T 

(Villanytelep-utcábaii) egy képesített építőmester 

• közreúiúködésével -

m ű s z a k i i r o d á t 

nyitottam. 

Vállalkozom az építésnek terén élőforduló min

dennemű munkákra szolid kivitelben, jutányos árak 

és kedvező fizetési feltételekkel. <' 

Kiváló tisztelettel : 

. 1 G t i n s b e r g e r J . J e n ő 

> . építési vállalkozó. • 

t. • . . 

fa-és ácstelep••: Keményegerseegen. 

5 

se 
a 
c 

Kő 



S z ö l ö o l t v á n y o k , 

é s v e s s z ő k 
beszerzésére legmelegebben ajánljak 

a legjobb hírnévnek örvendő 
H Z f í S S Í \ I » O H F I A 
bikar diószegi szólöoltvanytermeló cég 
fióktelepet CZELLDÖMÖLKÖN (Vasm.) 

Irodi: EirMi-atet 15. 
Képes árjegyzéket tanulságos tartalom
mal ingyen és bérmentve küld a czell-
domolki fióktelep. Kzen árjegyzéknek 
egyetlrn házból sem szabad hiányozni, 
mert sok hasznos dolgot tartalmaz, tehát 
mielőtt bárki is oltványt vagy vesscfit 
venne, elne mulassza ezen árjegyzéket 
^ ^ ^ ^ e ^ y ^ U j v ^ h - z ^ ^ j D o n ^ ^ r n ^ ^ ^ ^ ^ -

m 

E l a d ó h á z . 

Czelldötnölkön IL'J telep) a 
Deák-utcában levó hazamat, 
mely áll: három utcai egy 
udvari szoba, két éléskamra, 
egy pince betonozva, egy tá
gas mosókonyha, két sertésól, 
majorság udvarral, az udvaron 
és kertben jól termő gyümölcs
fákkal azonnal eladom, eset
leg bérbeadóm. 

Csuha Lajos. 

F I X F I Z E T É S 
és magas jutalék mellett' alkalmazunk 
vidéki ügynököket sorsjegyek részlet
fizetésre való eladásához. Havonként 
elérhető jövedelem 300—600. korona. 

Hecht Bankház Résirénytársaság 
Bodipeit, IV., Ferenciek-tere 6. 

S i n g e r F e r e n c 

m. kir. államvasuti oras- és ékszerész 

— — P á p a . — 

Szalut a legeló.nyüsebb feltételek mellett bámulatos olcsó 

áron mindennemű arany- ezüst- és é l i B s e r - a m t , 
• r 

valamint fali- és z s e b ó r á k u t . Minden óra, mely 

nálam vásárolt a tik, másodpercnyi pontossággal sza

bályozva van. -r-' Óriási készlet ezüst evőkészletekben, 

amelvek szigorúan a napi árfolyam szerint lesznek eladva. 

Árajánlattal és választékkal a legn. készséggel szolgálok. 

: « < f i i e i f l i e t é i r e l e t ' " 

N É M E T H L A S Z L O 

u r i s z a b ó d i v a t t e r m é b e n 9 8 

k é s z ü l n e k r e m e k k i v i t e j b e n ® 

polgári-, papi- és egyenruhák 
. jutányos áron. 

L E G D I V A T O S A B B S Z Ö V E T M I N T Á K . 
. 8 8 

Czelldömölk, Kossuth Lajos-utcza. J 
S t o c k - C o g n a k M e d i c i n á i 

s z a v a t o l t v a l ó d i b o r p á r l a t 

C A M l S é s S T 0 C K 
g ö z p á r o l ó t e l e p é b ő l 

= B A R C Z O L A . — 

E g y e d ü l i C o g n a c - g ő z f ő z ö d é á l l a n d ó h i v a t a l o s 

v e g y i e l e n ő r z é s a l a t t . 

K a p h a t ó J á a é a h á k á i i : 

m i n d e n j o b b J l z & t b e n r í 

'Nyomatott'Dinkgreve Nándor vilanyeMre berendezett könyvnyomdájában Czelldömölk 


